9. II:9: You shall not delay to pay it,” and not its substitute, as it is 
taught, “ and to the door of the tent of meeting has not brought 
it (Lev. 17: 4) — and not its substitute. Said R. Jonah, “Levi ben Sisi 
interpreted it before R. concerning the one who says ‘I obligate myself 
to a burnt offering,’ and three festivals pass and he brings another [a 
substitute] and offers it immediately, — I would have said that he is 
exempted from [the obligation of] the first one. Therefore it is 
necessary to say, ‘You shall not delay to pay it, and not its substitute. 
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10. 11:10: “That which bas gone out of your lips you shall observe and do” 
(Deut. 23: 24). “You shall observe and do” — to warn the Court that 
they shall make you [observe and do]. The Rabbis of Caesarea in the 
name of R. Abuna: from here [we learn that one is subject to offer] a 
pledge [for fulfillment of a vow]. “‘According as you have vowed to 
the Lord your God a gift (Deut. 23:24). And is there a “vow” which is 
called a “gift”? “But [this verse comes rather] to make liable [on you 
shall not delay] for every vow and every gift offering [separately]. 


11. 11:11: What is [the formula of] that which they designated as a vow? 
When one says, “I obligate myself to a burnt-offering.”” And what is 
[the formula of] that which they designated as a gift? When one says, 
“this shall be a burnt-offering.” R. Hama, the Fellow of the [Council 
of] Rabbis] asked, “What if he said “I obligate myself” and repented 
and said “this shall be”? R. Hinena asked [challenging the question]: 
“This is not logical if he did not say ‘this shall be’ and repented and 
said ‘I obligate myself.’” 


12. ‘11:12: R. Tabi [and] R. Josiah in the name of Kahana: “It is written 
here, ‘the months of the year’ (Num. 28:14) and it is written elsewhere, 
‘the months of [the year]’ (Exodus 12: 2). Just as elsewhere the use of 
‘the months of is counted only from Nisan, so the months of here is 
counted only from Nisan.” 


[C] THE FIRST DAY OF ELUL IS THE NEW YEAR FOR TITHING CATTLE. R. ELEAZAR AND 
R. SIMEON say, “IT Is ON THE FIRST DAY OF TISHRE.”’ 


1. III:1: Elsewhere we have learned: R. Meir says, “On the first of Elul it 
is the New Year for the tithe of cattle.” Ben Azzai says, “Those born in 
Elul are tithed by themselves” [M. Bekh. 9:5]. Rab Huna said, “This is 
the reasoning of R. Meir: up to that time [the first of Elul] the latest 
births of the old year [of those conceived before the first of Nisan] take 
place; beyond that time they begin to give birth from the new ones 
[conceived after the first of Nisan].” R. Yosé the son of R. Abun in 
they name of Rab Huna [said], “The reasoning of R. Eleazar and R. 


